
Rib-Mounted Picatinny Shotgun Rail - Rib-Mounted Picatinny Rail
3.3

This vented rib mount adapter is designed for use with vented shotgun ribs
(no wider than 7.9mm). The length of the Picatinny rail is 85mm and is long
enough to fit most scopes and accessories.

No gun build is required to install the Rib-Mounted Picatinny Rail. You can take
it out of the box and install it on your gun in minutes. These rails mount as low
as possible on the ribs for a slim profile that minimally affects the build of your
gun. The mounting principle consists of transverse slats, which are passed
through the holes in the ventilated plate and tightened with two screws. On
the sides of the transition bar are 2 pins that provide additional fixation.

Attributes

Name: Rib-Mounted Picatinny Rail 3.3
Manufacturer: PRUSSIA PRECISION
Product no.: EU2011591
Mfr. No.: PP-1534-BLK
Color: Black
Material: Aluminum
Delivery weight: 0.2kg
Shipping height: 15mm
Shipping width: 50mm
Shipping length: 85mm
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Sicherheitshinweise für die RibMontierte
Picatinny Shotgun Rail 3.3"
Einleitung
Vielen Dank, dass du dich für die RibMontierte Picatinny Shotgun Rail 3.3" entschieden hast. Dieser Adapter
wurde entwickelt, um dir eine einfache und sichere Möglichkeit zu bieten, Zubehörteile auf deiner Schrotflinte
zu montieren. Bitte befolge die folgenden Sicherheitshinweise und Anweisungen, um eine sichere Nutzung zu
gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass du die RibMontierte Picatinny Rail nur mit einem belüfteten SchrotflintenRippen
verwendest, das nicht breiter als 7,9 mm ist.
Überprüfe vor der Installation, ob alle Teile unbeschädigt und vollständig sind.
Verwende die Schiene nur für den vorgesehenen Zweck. Missbrauch kann zu Verletzungen oder Schäden
führen.
Halte die Schiene und die Waffe außerhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten Personen.
Achte darauf, dass du die Schiene nicht in der Nähe von offenen Flammen oder extremen Temperaturen
lagerst.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Verwende beim Anbringen der Schiene immer die mitgelieferten Schrauben, um eine sichere Befestigung
zu gewährleisten.
Überprüfe regelmäßig die Festigkeit der Schrauben und die Stabilität der Schiene, insbesondere nach
intensivem Gebrauch.
Vermeide es, die Schiene mit übermäßiger Kraft zu belasten, da dies zu Beschädigungen führen kann.
Bei Anzeichen von Beschädigung oder Verschleiß, stoppe die Nutzung sofort und kontaktiere den
Hersteller für Unterstützung.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Vorbereitung:1.

Stelle sicher, dass deine Waffe entladen und sicher ist.
Reinige die Oberfläche der Rippen, um eine optimale Haftung zu gewährleisten.

Installation:2.

Nimm die RibMontierte Picatinny Rail aus der Verpackung.
Positioniere die Schiene auf den Rippen deiner Schrotflinte.
Führe die querliegenden Lamellen durch die Löcher in der belüfteten Platte.
Ziehe die Schrauben gleichmäßig fest, um die Schiene zu sichern.
Stelle sicher, dass die Schiene so niedrig wie möglich montiert ist, um ein schlankes Profil zu
gewährleisten.

Nutzung:3.

Montiere dein Zielfernrohr oder Zubehör sicher auf der PicatinnySchiene.
Überprüfe vor jedem Gebrauch, ob alles sicher befestigt ist.



Entsorgungsanweisungen
Entsorge die Verpackung und alle nicht mehr benötigten Teile gemäß den örtlichen Vorschriften für die
Abfallentsorgung.
Achte darauf, dass du keine Teile in die Umwelt abgibst, die schädlich sein könnten.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Unterstützung bezüglich der RibMontierten Picatinny Shotgun Rail wende dich bitte an den
Hersteller oder einen autorisierten Fachhändler.

Wichtige Hinweise
Berichte unsichere Produkte und Unfälle umgehend den zuständigen Behörden.
Informiere dich regelmäßig über Rückrufupdates auf der EU Safety GatePlattform.

Bitte halte diese Sicherheitsanweisungen stets in der Nähe, um eine sichere Nutzung der RibMontierten
Picatinny Shotgun Rail 3.3" zu gewährleisten.



RibMounted Picatinny Shotgun Rail Safety
Instructions
Introduction
Thank you for choosing the RibMounted Picatinny Shotgun Rail. This product is designed to enhance your
shooting experience by providing a stable platform for mounting scopes and accessories on your shotgun. To
ensure safe and effective use, please read these safety instructions carefully.

General Safety Guidelines
Always follow the manufacturer's instructions for installation and usage.
Ensure that the RibMounted Picatinny Rail is compatible with your shotgun's vented rib (no wider than
7.9mm).
Inspect the product for any damage before installation. Do not use if damaged.
Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals.
Do not exceed the weight limit of the mounted accessories to avoid compromising safety.
Familiarize yourself with your shotgun's operation and safety features before using this accessory.
Report any unsafe conditions or incidents to the relevant authorities.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure that your shotgun is unloaded before installation or any adjustments.
Use only the screws provided with the RibMounted Picatinny Rail for installation.
Tighten screws securely, but do not overtighten to avoid damaging the rail or your shotgun.
Regularly check the mounting for signs of loosening or wear, especially after heavy use.
Avoid using the rail in extreme weather conditions that may affect its integrity or performance.
Always wear appropriate eye protection when using firearms.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:1.

Gather all necessary tools, including a screwdriver.
Ensure your shotgun is unloaded and in a safe area for installation.

Installation:2.

Position the RibMounted Picatinny Rail on the vented rib of your shotgun.
Align the transverse slats with the holes in the ventilated plate.
Insert the screws through the slats and into the holes.
Tighten the screws securely, ensuring the rail is stable but not overtightened.
Verify that the rail is mounted as low as possible for a slim profile.

Usage:3.

Attach your scope or accessory to the Picatinny rail as per the manufacturer's instructions for
those items.
Always ensure that the mounted accessories are securely attached before use.

PostUse:4.

After each use, inspect the rail and the mounted accessories for any signs of wear or damage.



Clean the rail and the shotgun according to the manufacturer's guidelines.

Disposal Instructions
Dispose of the RibMounted Picatinny Rail responsibly at a designated recycling center.
Do not dispose of the product in regular household waste.
Follow local regulations for the disposal of aluminum and other materials.

Contact Information for Further Support
For any inquiries or safety concerns regarding the RibMounted Picatinny Shotgun Rail, please contact the
manufacturer directly. Ensure you have your product information ready for reference.

Thank you for prioritizing safety and responsible use. Enjoy your shooting experience with the RibMounted
Picatinny Shotgun Rail!



Guía de Instrucciones de Seguridad para el
RibMounted Picatinny Shotgun Rail
Introducción
Gracias por elegir el RibMounted Picatinny Shotgun Rail. Este adaptador de montaje está diseñado para mejorar
la funcionalidad de tu escopeta al permitir la instalación de miras y accesorios. Para garantizar un uso seguro y
efectivo, es importante seguir las pautas de seguridad y las instrucciones de instalación que se presentan en
esta guía.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer y comprender todas las instrucciones antes de usar el producto.
Mantén el producto fuera del alcance de los niños y de personas que no estén familiarizadas con el uso
de armas de fuego.
Inspecciona el RibMounted Picatinny Rail antes de cada uso para asegurarte de que no haya daños
visibles.
No uses el producto si está dañado o si presentas dudas sobre su integridad.
Siempre utiliza el RibMounted Picatinny Rail de acuerdo con las leyes y regulaciones locales sobre armas
de fuego.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Asegúrate de que la escopeta esté descargada antes de instalar el RibMounted Picatinny Rail.
No modifiques el RibMounted Picatinny Rail ni la escopeta de ninguna manera que pueda afectar su
funcionamiento seguro.
Utiliza solo accesorios compatibles y aprobados que sean adecuados para el RibMounted Picatinny Rail.
Evita la exposición a condiciones extremas (calor, humedad) que puedan afectar la integridad del
material de aluminio.
Al manipular el RibMounted Picatinny Rail, asegúrate de tener las manos secas y limpias para evitar
resbalones.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:1.

Asegúrate de que la escopeta esté en un lugar seguro y descargada.
Reúne las herramientas necesarias: un destornillador adecuado para los tornillos.

Instalación:2.

Coloca el RibMounted Picatinny Rail sobre el rib ventilado de tu escopeta, asegurándote de que
esté alineado correctamente.
Pasa los listones transversales a través de los agujeros en la placa ventilada.
Ajusta el RibMounted Picatinny Rail utilizando los dos tornillos proporcionados. Asegúrate de que
estén bien apretados, pero evita aplicar demasiada fuerza para no dañar el material.
Verifica que los 2 pines en los lados de la barra de transición estén correctamente colocados para
proporcionar una fijación adicional.

Uso:3.

Una vez instalado, puedes agregar miras o accesorios al RibMounted Picatinny Rail según tus
necesidades.



Asegúrate de que todos los accesorios estén firmemente sujetos antes de usar la escopeta.

Desinstalación:4.

Si necesitas quitar el RibMounted Picatinny Rail, simplemente invierte el proceso de instalación,
aflojando los tornillos y retirando el rail con cuidado.

Instrucciones de Eliminación
Cuando ya no necesites el RibMounted Picatinny Rail, asegúrate de desecharlo de manera responsable.
Consulta las regulaciones locales sobre la eliminación de productos de aluminio y otros materiales.
No arrojes el producto a la basura común. Busca centros de reciclaje que acepten metales.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para consultas sobre la seguridad del producto, recuerda que es importante tener un contacto en la UE para
cualquier inquietud. Consulta la documentación del producto o el sitio web del fabricante para obtener más
información.

Recuerda que la seguridad es lo primero. Siguiendo estas pautas, puedes disfrutar de una experiencia segura y
efectiva con tu RibMounted Picatinny Shotgun Rail.



Guide de Sécurité pour le Rail Picatinny Monté
sur Rib
Introduction
Merci d'avoir choisi le Rail Picatinny Monté sur Rib de 3,3 pouces. Ce produit est conçu pour améliorer la
fonctionnalité de ton fusil de chasse tout en garantissant une installation facile et sécurisée. Ce guide te fournira
des instructions de sécurité essentielles et des conseils d'utilisation pour assurer une expérience optimale.

Directives de Sécurité Générales
Assuretoi que le produit est utilisé uniquement pour les applications prévues.
Vérifie régulièrement l'état de ton rail et de ses fixations pour éviter tout accident.
Ne modifie pas le produit d'une manière qui pourrait compromettre sa sécurité ou son efficacité.
Garde le produit hors de portée des enfants et des animaux domestiques.
En cas de doute sur l'installation ou l'utilisation, consulte un professionnel.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Installation : Assuretoi que le fusil de chasse est déchargé avant d'installer le rail.
Fixation : Utilise toujours les vis fournies pour fixer le rail. Ne remplace pas les vis par d'autres types.
Utilisation : Ne surcharge pas le rail avec des accessoires qui dépassent les spécifications
recommandées.
Inspection : Avant chaque utilisation, inspecte le rail pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Environnement : Évite d'utiliser le rail dans des conditions extrêmes qui pourraient affecter sa
performance.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation :1.

Vérifie que le fusil de chasse est déchargé.
Rassemble tous les outils nécessaires (vis, tournevis).

Installation :2.

Positionne le rail sur le rib du fusil, en t'assurant qu'il est bien aligné.
Passe les lattes transversales à travers les trous de la plaque ventilée.
Fixe le rail en serrant les deux vis fournies.
Assuretoi que les 2 goupilles sur les côtés de la barre de transition sont bien en place pour une
fixation sécurisée.

Utilisation :3.

Une fois installé, tu peux fixer tes accessoires (lunettes de visée, etc.) sur le rail.
Assuretoi que tous les accessoires sont correctement fixés avant d'utiliser le fusil.

Instructions de Mise au Rebut
Ne jette pas le produit dans les ordures ménagères.
Consulte les réglementations locales pour le recyclage des matériaux en aluminium.
Si le produit est endommagé ou hors d'usage, déposele dans un centre de recyclage approprié.



Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, consulte le point de contact local de
l'UE pour les produits. Assuretoi de vérifier les mises à jour de rappel sur la plateforme Safety Gate de l'UE.

En suivant ces directives, tu contribueras à assurer ta sécurité et celle des autres lors de l'utilisation du Rail
Picatinny Monté sur Rib. Merci de respecter ces instructions et de profiter de ton expérience de tir en toute
sécurité.



Istruzioni di Sicurezza per l'Utilizzo del
RibMounted Picatinny Shotgun Rail
Introduzione
Grazie per aver scelto il RibMounted Picatinny Shotgun Rail. Questo adattatore è progettato per migliorare la
funzionalità del tuo fucile a pompa ventilato. È importante seguire attentamente le istruzioni di sicurezza e
utilizzo per garantire un'installazione e un uso sicuri.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che il prodotto sia compatibile con il tuo fucile a pompa ventilato. Verifica che il rib non superi i
7,9 mm di larghezza.
Controlla il prodotto per eventuali danni o difetti prima dell'uso. Non utilizzare il prodotto se presenta
segni di usura.
Conserva il prodotto in un luogo asciutto e sicuro, lontano dalla portata dei bambini.
Segui tutte le leggi e i regolamenti locali riguardanti l'uso di accessori per armi da fuoco.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Non tentare di modificare o alterare il RibMounted Picatinny Rail. Qualsiasi modifica potrebbe
compromettere la sicurezza e l'integrità del prodotto.
Non utilizzare il prodotto in condizioni meteorologiche avverse che potrebbero compromettere la tua
sicurezza o la funzionalità del fucile.
Assicurati che il fucile sia scarico prima di installare o rimuovere il rail.
Durante l'installazione, fai attenzione a non danneggiare il rib del fucile o il rail stesso.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:1.

Assicurati che il fucile sia completamente scarico.
Raccogli gli strumenti necessari: due viti e un cacciavite appropriato.

Installazione del Rail:2.

Posiziona il RibMounted Picatinny Rail sul rib del fucile, assicurandoti che sia allineato
correttamente.
Inserisci i listelli trasversali attraverso i fori nella piastra ventilata.
Fissa il rail stringendo le due viti fornite. Assicurati che siano serrate saldamente, ma evita di
stringere eccessivamente.
Controlla che il rail sia stabile e sicuro prima di utilizzare il fucile.

Uso:3.

Dopo l'installazione, puoi montare mirini o accessori sul rail Picatinny.
Controlla regolarmente il fissaggio del rail e delle attrezzature montate per garantire che non vi
siano allentamenti.

Istruzioni per lo Smaltimento
Non gettare il prodotto nell'indifferenziato. Segui le normative locali per lo smaltimento di materiali
metallici.



Se il prodotto è danneggiato o non più utilizzabile, portalo in un centro di raccolta autorizzato.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per domande o ulteriori informazioni sulla sicurezza del prodotto, ti invitiamo a contattare il tuo rivenditore o il
produttore. Assicurati di avere a disposizione il numero di modello e la data di acquisto quando richiedi
assistenza.

Conclusione
Seguendo queste istruzioni di sicurezza, puoi garantire un utilizzo sicuro e efficace del RibMounted Picatinny
Shotgun Rail. Ricorda di rimanere informato riguardo agli aggiornamenti di sicurezza e alle eventuali richieste di
richiamo. La tua sicurezza è la nostra priorità.



RibMontert Picatinny Shotgun Rail
Brukerveiledning for Sikkerhet
Introduksjon
Takk for at du valgte RibMontert Picatinny Shotgun Rail. Denne veiledningen gir deg viktig informasjon om
sikker bruk, installasjon og avhending av produktet. Vennligst les nøye gjennom alle instruksjoner og
retningslinjer for å sikre en trygg og effektiv opplevelse.

Generelle Sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at produktet er installert og brukt i samsvar med produsentens instruksjoner.
Kontroller produktet regelmessig for tegn på slitasje eller skade.
Oppbevar alltid produktet utilgjengelig for barn.
Bruk aldri produktet hvis det er skadet eller mangler deler.
Rapportér eventuelle usikre produkter eller ulykker til relevante myndigheter.

Spesifikke Sikkerhetstiltak for Bruk
Unngå å bruke produktet på hagler med ribber bredere enn 7,9 mm.
Sørg for at monteringsskruene er strammet ordentlig før bruk.
Bruk alltid verneutstyr som øre og øyebeskyttelse når du håndterer våpen.
Følg lokale lover og forskrifter angående bruk av våpen og tilbehør.

Instruksjoner for Installasjon og Bruk

Forberedelse av produktet:1.

Ta RibMontert Picatinny Rail ut av esken.
Kontroller at alle deler er inkludert og i god stand.

Montering:2.

Plasser skinnen på den ventilerte ribben på haglen.
Sørg for at skinnen er så lavt som mulig for en slank profil.
Bruk de medfølgende skruene til å feste skinnen. Stram skruene godt.
Kontroller at skinnen sitter sikkert før du bruker våpenet.

Bruk:3.

Fest ønsket tilbehør (som kikkertsikte) til Picatinnyskinnen.
Test at tilbehøret sitter godt og ikke er løst.
Unngå å overbelaste skinnen med tungt utstyr.

Avhendingsinstruksjoner
Når produktet ikke lenger er i bruk, vennligst avhende det på en ansvarlig måte.
Følg lokale retningslinjer for avhending av metall og plastmaterialer.
Unngå å kaste produktet i vanlig søppel.



Kontaktinformasjon for Videre Støtte
For ytterligere informasjon om sikkerhet, installasjon eller vedlikehold, vennligst kontakt produsenten. Sørg for å
ha produktets modellnummer og kjøpsinformasjon tilgjengelig.

Ved å følge disse retningslinjene kan du bidra til en tryggere opplevelse med RibMontert Picatinny Shotgun Rail.
Takk for at du tar sikkerheten på alvor!



RibMounted Picatinny Shotgun Rail Safety
Instructions
Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup RibMounted Picatinny Shotgun Rail. Ten produkt jest zaprojektowany w celu poprawy
funkcjonalności Twojej broni. Prosimy o dokładne zapoznanie się z poniższymi instrukcjami bezpieczeństwa, aby
zapewnić bezpieczne i skuteczne użytkowanie.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Upewnij się, że produkt jest używany zgodnie z jego przeznaczeniem.
Przechowuj produkt w bezpiecznym miejscu, poza zasięgiem dzieci.
Regularnie sprawdzaj produkt pod kątem uszkodzeń lub oznak zużycia.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub incydenty odpowiednim organom.
Sprawdzaj aktualizacje dotyczące wycofań na platformie Safety Gate UE.

Specyficzne środki ostrożności podczas użytkowania
Przed użyciem upewnij się, że szyna Picatinny jest prawidłowo zamocowana.
Nie używaj produktu w przypadku stwierdzenia jakichkolwiek uszkodzeń.
Nie modyfikuj produktu ani nie używaj go w sposób niezgodny z instrukcją.
Zawsze przestrzegaj lokalnych przepisów dotyczących posiadania i używania broni.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Przygotowanie do instalacji:1.

Upewnij się, że posiadasz wszystkie niezbędne narzędzia, w tym śrubokręt i klucz.
Sprawdź, czy wentylowane żebra strzelby mają szerokość nieprzekraczającą 7,9 mm.

Montaż szyny Picatinny:2.

Umieść adapter na wentylowanych żebrach strzelby.
Przełóż poprzeczne listewki przez otwory w wentylowanej płycie.
Dokręć dwie śruby, aby zabezpieczyć adapter na miejscu.
Upewnij się, że wszystkie elementy są mocno dokręcone.

Sprawdzanie stabilności:3.

Po zamontowaniu, sprawdź stabilność szyny, delikatnie ją poruszając.
Upewnij się, że nie ma luzów ani niestabilności.

Użytkowanie:4.

Po zakończeniu instalacji możesz zamontować celownik lub inne akcesoria na szynie Picatinny.
Używaj tylko akcesoriów zgodnych z systemem Picatinny.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wyrzucaj produktu do zwykłych odpadów domowych, jeśli zawiera materiały, które mogą być
szkodliwe dla środowiska.



Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku pytań lub wątpliwości dotyczących bezpieczeństwa produktu, skontaktuj się z odpowiednim
punktem kontaktowym w Twoim kraju.



RibMounted Picatinny Shotgun Rail Käyttöohjeet
ja Turvaohjeet
Johdanto
Tervetuloa RibMounted Picatinny Shotgun Railin käyttöohjeeseen. Tämä tuote on suunniteltu parantamaan
haulikkosi käyttöä ja lisäämään lisävarusteiden kiinnitysmahdollisuuksia. Lue tämä ohje huolellisesti
varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan käytön.

Yleiset Turvaohjeet
Varmista, että tuote on yhteensopiva haulikkosi kanssa ennen asennusta.
Tarkista tuote säännöllisesti vaurioiden varalta, erityisesti ennen käyttöä.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai puutteellinen.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja sääntöjä, jotka koskevat aseiden käyttöä ja lisävarusteiden
asennusta.

Erityiset Turvatoimet Käytössä
Varmista, että ase on tyhjennetty ennen asennusta tai säätöjä.
Käytä vain valmistajan suosittelemia työkaluja asennuksessa.
Älä ylikuormita Picatinnyrautaa liittämällä liian raskaita lisävarusteita.
Varmista, että kaikki kiinnitykset ovat tiukkoja ennen käyttöä.
Älä käytä tuotetta, jos et ole varma sen turvallisesta käytöstä.

Asennus ja Käyttöohjeet

Valmistelu1.

Varmista, että aseesi on tyhjennetty ja turvallinen.
Tarkista, että kaikki tarvittavat osat ovat mukana.

Asennus2.

Aseta ribmounted adapteri ventiloidun haulikkoribin päälle.
Kiinnitä adapteri poikittaisilla lankuilla, jotka kulkevat ventiloidun levyn reikien läpi.
Tiukennetaan adapteri kahdella ruuvilla.
Varmista, että adapterin sivuilla olevat 2 nastaa ovat oikein paikallaan lisäkiinnityksen
varmistamiseksi.

Käyttö3.

Kun adapteri on asennettu, voit liittää haluamasi lisävarusteet Picatinnyrautaan.
Tarkista, että kaikki kiinnitykset ovat tiukkoja ennen käyttöä.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten sääntöjen ja määräysten mukaisesti.
Älä heitä tuotetta tavallisten kotitalousjätteiden joukkoon.
Tarkista paikalliset kierrätys ja hävittämisohjeet.



Lisätietoja Tukea Varten
Mikäli tarvitset lisätietoja tai ohjeita, ota yhteyttä valmistajaan tai jälleenmyyjään.
Tarkista myös EU:n Safety Gate alustalta mahdolliset tuotteen takaisinvetotiedotteet.

Huomioithan, että turvallisuus on ensisijainen prioriteetti. Seuraa näitä ohjeita varmistaaksesi turvallisen ja
miellyttävän käyttökokemuksen RibMounted Picatinny Shotgun Railin kanssa.



Säkerhetsinstruktioner för RibMounted Picatinny
Shotgun Rail
Introduktion
Tack för att du valt RibMounted Picatinny Shotgun Rail. Denna produkt är designad för att förbättra din
skjutupplevelse genom att ge en säker och stabil plattform för kikarsikten och tillbehör. För att säkerställa en
trygg och effektiv användning av produkten, var god att läsa och följa dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt tillverkarens instruktioner.
Kontrollera att produkten är i gott skick innan användning.
Förvara produkten på en säker plats, oåtkomlig för barn och andra obehöriga personer.
Rapportera eventuella skador eller brister omedelbart till tillverkaren.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd endast produkten med ventilerade hagelbröst som inte är bredare än 7,9 mm.
Kontrollera att alla skruvar är åtdragna innan du använder produkten.
Undvik att montera produkten på ett vapen som har modifierats eller som har skador.
Använd skyddsglasögon och hörselskydd vid skjutning.
Se till att vapnet är i säkert skick innan installation och användning av produkten.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:1.

Kontrollera att du har alla nödvändiga verktyg för installationen.
Rengör ytan där produkten ska monteras för att säkerställa bra fäste.

Montering:2.

Placera RibMounted Picatinny Rail på den ventilerade ribban.
För in de tvärgående lamellerna genom hålen i den ventilerade plattan.
Spänn lamellerna med de medföljande skruvarna.
Kontrollera att produkten sitter fast och är stabil.

Användning:3.

Efter installation, kontrollera att kikarsikten och tillbehör är korrekt monterade och säkrade.
Utför alltid en säkerhetskontroll av vapnet innan användning.

Avfallshanteringsinstruktioner
När produkten inte längre är i bruk, vänligen återvinn den i enlighet med lokala
avfallshanteringsföreskrifter.
Undvik att kasta produkten i hushållsavfall.



Kontaktinformation för vidare support
För frågor eller ytterligare information, vänligen kontakta tillverkaren eller besök deras officiella webbplats. Se
till att ha produktens serienummer tillgängligt för snabbare hantering av din förfrågan.

Dessa säkerhetsinstruktioner är utformade för att säkerställa att du använder RibMounted Picatinny Shotgun
Rail på ett säkert och effektivt sätt. Tveka inte att söka hjälp om du har några frågor eller funderingar. Tack för
att du prioriterar säkerhet!



RibMounted Picatinny Shotgun Rail Návod pro
bezpečné použití
Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili RibMounted Picatinny Shotgun Rail. Tento produkt je navržen pro snadnou a
bezpečnou montáž na větraná žebra brokovnic. Tento návod poskytuje důležité informace o bezpečnosti,
instalaci a použití, abyste zajistili optimální výkon a bezpečnost vašeho zařízení.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím produktu si důkladně přečtěte tento návod.
Ujistěte se, že je produkt správně nainstalován, aby se předešlo riziku zranění.
Používejte produkt pouze v souladu s jeho určením.
Udržujte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Pravidelně kontrolujte produkt na poškození nebo opotřebení.
Pokud zjistíte jakékoli poškození, přestaňte produkt používat a obraťte se na odborníka.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Zkontrolujte, zda je vaše brokovnice kompatibilní s montáží RibMounted Picatinny Rail, která je určena
pro větraná žebra o šířce maximálně 7,9 mm.
Neprovádějte žádné úpravy na zbrani, abyste zajistili bezpečnost a funkčnost.
Při instalaci a používání dodržujte všechny místní zákony a předpisy týkající se zbraní.
Při manipulaci se zbraní vždy dodržujte základní bezpečnostní pravidla.

Pokyny pro instalaci a použití

Příprava na instalaci1.

Ujistěte se, že máte všechny potřebné nástroje, včetně šroubováku.
Zkontrolujte, zda je vaše brokovnice v bezpečném stavu a že je vybitá.

Instalace2.

Vyjměte RibMounted Picatinny Rail z balení.
Umístěte montážní lištu co nejníže na větraná žebra.
Procházejte příčné lamely otvory ve větrané desce.
Upevněte lištu pomocí dodaných šroubů.
Zkontrolujte, zda jsou šrouby pevně utaženy.
Ujistěte se, že kolíky na stranách přechodové lišty jsou správně umístěny pro další fixaci.

Použití3.

Po instalaci můžete na lištu připevnit puškohledy a další příslušenství.
Před každým použitím zkontrolujte, zda je vše správně upevněno.

Pokyny pro likvidaci
Produkt likvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech.
Pokud je produkt poškozen, obraťte se na odborníka na správnou likvidaci.



Kontaktní informace pro další podporu
Pro všechny dotazy týkající se bezpečnosti produktu nebo pro hlášení o nebezpečných produktech se obraťte na
příslušné úřady nebo výrobce.

Udržování bezpečnosti je naší společnou odpovědností. Děkujeme, že dodržujete tyto pokyny a přispíváte k
bezpečnému používání našich produktů.
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